
 
 Assurance Cambriolage 

Objet et Etendue de l’Assurance 
Art. 1 

La compagnie assure les objets désignés dans la présente police contre la 
disparition, les destruction ou les détériorations résultant d’un vol commis dans 
l’une des conditions suivantes, dont il incombe au Souscripteur. En cas de sinistre, 
d’apporter la preuve :   
 

Vol commis avec effraction 
 

Art.2 
L’assurance s’applique à tous les objets mentionnés dans la police et qui au 

moment du vol, se trouvaient dans les locaux désignés aux conditions particulières. 
Le contenu des dépendances des dits locaux (telles que chambres de 
domestiques, chambres sur la terrasse, remise, garage, etc.) n’est garanti que s’il 
y a stipulation expresse à cet égard.  
 

Sous cette réserve, l’assurance couvre les objets appartenant au Souscripteur et 
aux membres de sa famille demeurant avec lui, aux personnes habitant avec lui 
ainsi qu’aux personnes à ses gages, mais à l’exclusion, pour ces dernières de leurs 
espèces, titres et coupons, elle couvre également les objets que le Souscripteur 
peut détenir à quelque titre que ce soit, pourvu qu’ils ne soient garantis par un 
autre Assureur. Les objets apportés par des pensionnaires, locataires, sous 
locataires ou clients sont exclus de l’assurance 
 

Tous les objets spécifiés à la présente police existant lors de la conclusion de 
l’assurance ou ajoutés postérieurement sont compris dans l’assurance, sauf 
convention contraire  

 
La garantie de la Compagnie ne s’étend pas aux objets exposés dans les vitrines 

placées à l’extérieur des magasins, non plus qu’à ces vitrines elles-mêmes.  

Exceptions 
Art.3 

Les espèces monnayées, les billets de banque, les titres et valeurs ne sont 
assurés que s’ils sont enfermés dans des meubles ou coffre-fort fermés à clef. 
Toutefois l’Assurance couvre les fonds et valeurs dans les coffres-forts ou meubles 
ouverts pour les besoins du service lorsque le vol est commis dans les circonstances 
prévues au paragraphe (e) de l’article premier  
 

Un état détaillé des titres et valeurs, avec désignation des séries et numéros doit 
être constamment tenu à jour et nécessairement communiqué à la compagnies en 
cas de vol  
 

A moins de stimulations contraire, chez les joailliers, bijoutiers, horlogers et dans 
les maisons de commerce similaire, les objets comportant de l’or, du platine, des 
diamants, des pierres précieuses ou de perles fines ne sont garantis, pendant la 
nuit et pendant toute la durée de la fermeture des magasins ou locaux désignés aux 
conditions particulières, que s’ils sont enfermés en coffre-fort fermé à clef. 
 

Le Souscripteur commerçant doit tenir la comptabilité nécessaire à justifier  en 
cas de  sinistre, des entrées et sorties des marchandises et des fonds et valeurs en 
caisse  
 

Art.4 
La compagnie ne répond pas des dommages d’incendie ou d’exposition résultant 

du fait des voleurs, sauf en ce qui concerne les espèces, billets de banque, titres et 
valeurs qui ne seraient  pas spécialement garantis contre les risques d’incendie ou 
d’explosions par un autre Assureur  
 

Elle ne répond pas des bris de glaces et vitres, non plus que des dégats causés 
par l’eau provoqués par suite d’un vol, lorsque ces risques sont spécialement 
garantis par un autre Assureur  
 

Risques Exclus 
 

Art.5  La Compagnie ne garantit pas  
a. Les vois et détériorations résultant directement ou indirectement d’invasions, 

d’hostilités ou d’opérations de guerre (avant ou après la déclaration), de 
grèves, d’émeutes de troubles civiles, rébellions, révolutions, dictature ou 
d’usurpation de pouvoir.  

b. Les vois commis à la faveur d’un incendie, d’une explosion, d’une inondation, 
d’un tremblement de terre, d’une éruption volcanique ou autre cataclysme. 

c. Les vois commis par des membres de la famille du Souscripteur.  
d. Les vois commis par des personnes habitant chez le Souscripteur 

e. Les vois commis, pendant les heures de travail ou de servicem par tous 
employés, préposés, domestiques ou serviteurs du Souscripteur en dehors 
des heures de travail ou de service, par ses employés, préposés, domestiques 
ou serviteurs ayant les clef en depots ou qui se seraient procuré les clefs 
autrement que par effraction. 

 

 

Toutefois, moyennant convention spéciale et paiement d’une surprime, la garantie 
peut être étendue aux vois quelconques commis par les domestiques aux gages du 
Souscripteur pourvu que le coupable soit l’objet d’une poursuite judiciaire  
 

Validité De L’assurance 
Art.6 

 L’assurance ne produit effet qu’auprès remise à la compagnie d’un exemplaire 
de la police dûment revêtu de la signature du Souscripteur et payement de la prime 
y afférente. Les mêmes dispositions s’appliquent à tout avenant intervenant à la 
police 
 

Art.7 
 La police est rédigée d’après les déclarations du Souscripteur. Elle doit 

mentionner  
 

Si le Souscripteur est propriétaire en tout ou en partie, nu-propriétaire, 
usufruitier, locataire, dépositaire, administrateur, s’il a été déclaré en état de faillite 
ou de liquidation judiciaire depuis moins de trois ans  

 

S’il donne en location ou sous-location tout ou partie des locaux désignés dans la 
police ou d’autres locaux en communication intérieure avec ceux-ci  
 

Si au cours des trois années qui précèdent la date de la police, il a éprouvé un ou 
plusieurs vols . 
 

S’il a souscrit d’autres polices d’assurances contre le vol auprès  d’autres 
compagnies  

Toute réticence, toute fausse déclaration, qui diminueraient  l’opinion du risque, 
annulent l’assurance, les primes versées ou échues restant acquises à la 
Compagnie. 
 

Obligation Du Souscripteur En Cours De Contrat 
Art. 8 

Sous peine de perdre tous ses droits à la garantie, le Souscripteur est tenu, 
comme s’il n’était pas assuré, de prendre ou de faire prendre toutes les mesures de 
précaution raisonnable pour la protection des objets soumis à l’assurance. 

Paiement Des Primes 
Conséquences Des Retards Dans Le Paiement 

Art.9 
Les primes se paient d’avance aux époques fixées aux conditions particulières ou 

par avenant. Elles ne peuvent être valablement payées  que contre quittances 
signées de la Compagnie ou de son représentant autorisé. Tous droits de timbre 
d’enregistrement ou autres impôts frappant actuellement ou dans l’avenir le 
contrat d’assurance seront supportés par le Souscripteur dans la proportion fixée 
par la loi.  
 

Art.10  
En cas de non-paiement des primes aux époques fixées, les effets de la police 

seront suspendus dix jours après la mise en demeure du Souscripteur, la compagnie 
se réservant le droit de résilier la police ou d’en poursuivre l’exécution.  
 

Changement Concernant La Personne Du Souscripteur 
Art.11 

En cas de décès du Souscripteur, de vente, cession ou donation des choses 
assurées ou des lieux où elles se trouvent, la police ne continue ses effets au profit 
de l’héritier, de l’acquérir, du cessionnaire ou du bénéficiaire qu’après le 
consentement de la Compagnie dûment constaté par avenant, à charge par eux 
d’exécuter toutes obligations auxquelles le Souscripteur était tenu vis-à-vis de la 
Compagnie.  
 

Changement Affectant La Matérialité Du Risque 
Art. 12 
a. Transfert des objets assurés, changement dans les conditions de détention 

des dits objets  
Les objets assures n’étant garantis que dans les locaux désignés dans la 
police, le Souscripteur qui les transporte dans des locaux différents doit, 
sous peine de déchéance, en faire la déclaration préalable. Il en est de 
même en cas de changement survenu dans les conditions de détention des 
objets assures.  
La police ne produit ses effets dans les nouvelles conditions de détention ou 
dans les nouveaux locaux que lorsque la Compagnie aura donne son 
acceptation excite 

b. Aggravation dans les risques assures ou dans ceux contigus :  
Le souscripteur doit également, sous peine de déchéance, déclarer à la 
Compagnie et faire constater par avenant les circonstances aggravantes qui 
pourraient donner lieu à une augmentation de prime ou à l’adoption de 
mesure de protection ou de gardiennage tendant à compenser l’aggravation 
des risques de vol, notamment les changements et modifications apportés, 
soit dans les locaux renfermant les objets assures, soit dans les lieux 
contigus, affectant leur moyen de protection ou leur mode de surveillance, 
et susceptible de diminuer la sécurité des locaux renfermant les objets 
assurés.  ©
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      Lors de cette déclaration et aussi bien dans le cas où elle n’aurait pas été faite, 
de même que celle prévue à l’art.7 ci-dessus. La Compagnie aura la faculté de 
résilier la police par lettre recommandée. 

 

Assurances Multiples 
Art. 13 

Le Souscripteur qui fait garantir par d’autres Assureurs des objets assurés par la 
police, ou d’autres objets faisant partie du même risque, ou des sommes 
supplémentaires sur les dits objets, doit sous peine de déchéance, donner 
immédiatement connaissance a la Compagnie de l’autre assurance. 
 

Lors de cette déclaration et aussi bien dans le cas où elle n’aurait pas été faite, du 
même que celle prévue a l’art. 7 ci-dessus, la Compagnie aura la faculté de résilier la 
police par lettre recommandée. 
 

Inhabitation 
Art. 14 

Lorsque, durant plus de deux mois, en une ou plusieurs périodes, dans une même 
année d’assurance, les locaux refermant les objets assurés, –  s’il s’agit d’habitation 
cessent d’être habités pendant la nuit – s’il s’agit de magasin ou de bureau, restent 
fermes pendant le jour, et en même temps, cessent d’être habités ou gardés 
pendant la nuit – les effets de l’assurance sont, sauf convention contraire, suspendus 
de plein droits à partir du soixante – et – unième jour à midi. 

 

Pour les maisons de banques, magasins de joaillerie, de bijouterie, de métaux 
précieux, d’antiquités, d’objets d’art, de dentelles et de fourrures, la faculté de 
fermeture – sans gardiennage la nuit – est limitée à dix jours et l’effet de l’assurance 
est suspendu à partir du onzième jour à midi. 

 

Les périodes d’habitation n’excèdent pas trois jours ne sont pas considérées 
comme interrompant l’inhabitation ; de même les absences de trois jours au plus 
n’entrent pas en ligne de compte pour la détermination de la durée totale 
d’inhabitation annuelle. 
 

Mesure A Prendre Et Formalités A Remplir En Cas 
De Sinistre 

Art. 15 
En cas de sinistre, et aussitôt qu’il en a connaissance, le Souscripteur doit, sous 

peine de déchéance : 
1. Aviser par écrit, au plus tard dans les vingt-quatre heures, la Compagnie ou son 

Agent, en indiquant les circonstances qui lui sont connues et le montant 
approximatif des dommages. 

2. Prévenir la police locale et mettre immédiatement opposition, partout ou 
besoin sera, sur les titres et valeurs disparus ou détruits. 

3. Remettre à la police locale et adresser à la Compagnie ou son agent certifie par 
lui, un état détaillé et estimatif des objets dérobés ou détériorés, en y faisant 
figurer, s’il y a lieu, le montant des espèces et billets de banque et la liste, avec 
séries et numéros, des titres et valeurs disparus, détruits ou détériores. 

4. Veiller à la conservation des objets endommagés ou restés intacts et prêter son 
concours le plus absolu pour la découverte des malfaiteurs et la restitution des 
objets volés. 

 

Art. 16 
Toute réclamation d’indemnité implique pour le Souscripteur l’obligation de 

déposer une plainte au Parquet, si la Compagnie l’exige. 
 

Règlements Des Dommages 
Art. 17 

Les dommages sont réglés de gré ou évalués par deux experts choisis par les 
parties. 

Ceux-ci s’adjoignent, s’ils ne sont pas d’accord, un troisième expert, les trois 
experts opèrent en commun et à la majorité des voix. 

Faute par l’une des parties de nommer son expert ou par les deux experts de 
s’entendre sur le choix du troisième, il est nommé, à la requête de la partie la plus 
diligente, par le juge des Référés. 

Chaque partie paie les frais et honoraires de son expert ; les horaires du tiers 
expert et s’il y a lieu, les frais de nomination, sont supportés moitié par la 
Compagnie, moitié par le Souscripteur. 
 

Art. 18 
L’expertise amiable et obligatoire est toujours faite sous réserve des droits 

respectifs des parties. Tant que cette expertise n’est pas terminée, le Souscripteur 
n’est pas recevable à introduire une action en justice contre la Compagnie. 
 

Art. 19 
L’assurance ne peut être une cause de bénéfice pour le Souscripteur, elle ne lui 

garantit que la réparation de ses pertes réelles, matérielles et directes. 
 

La somme assurée ne pouvant être considérée comme preuve ni de l’existence ni 
de la valeur des objets réclamés. Le Souscripteur est tenu de justifier, par tous les 
moyens et documents en son pouvoir, de l’existence et de la valeur des objets 
assurés au moment du sinistre, ainsi que de l’importance du dommage. 
 

Les objets mobiliers et le matériel industriel sont estimes d’après leur valeur au 
jour du sinistre. 

Les matières premières, les denrées et marchandises sont évaluées au dernier 
cours précédant le sinistre, en tenant compte, s’il y a lieu, des frais de transport, 
mais sous déduction des frais généraux et du bénéfice du Souscripteur. Les objets, 
fabriqués ou en voie de fabrication, sont évalués à l’état brut au dernier cours 
précédant le sinistre, en y ajoutant les frais ordinaires de fabrication déjà faits et une 
part proportionnelle des frais généraux. 

Les titres et valeurs sont évalués au dernier cours précédant le sinistre. 
 

Art. 20.  
Le Souscripteur qui ne fait pas connaitre les circonstances constitutives de risque, 

ainsi que les assurances de même nature coexistant sur les risques, exagère le 
montant des dommages ou déclare disparus ou détruits par le fait des voleurs des 
objets n’existant pas lors du sinistre, ou qui dissimule ou soustrait tout ou partie des 
objets assurés, ou qui emploie sciemment comme justification des moyens ou 
documents mensongers, celui qui volontairement a causé le sinistre, ou en a facilité 
l’exécution, ou qui s’est rendu complice du vol, est entièrement déchu de tous  droits 
a une indemnité sur l’ensemble des risques, sinistres, la déchéance étant indivisible 
sans distinction entre les divers articles de la police. La Compagnie, dans ce cas, a le 
droit de résilier sans délai par lettre recommandée toutes les polices qu’elle a 
contractées avec le même Souscripteur et ce, sans ristourne sur les primes de 
l’année en cours. 
 

Dans tous les cas précités la mauvaise foi est présumée exister chez le 
Souscripteur sauf preuve à sa charge. 
 

Règle Proportionnelle 
Art. 21 

S’il résulte des estimations que la valeur des articles assurés excède la somme 
garantie, le Souscripteur est considère comme son propre assureur pour l’excèdent 
et supporte sa part de dommage au marc le franc. 
 

La règle proportionnelle ne s’applique pas à l’assurance des espèces, billets de 
banque, titres et valeurs, ni à celle des détériorations immobilières. 

 

Art. 22 
S’il y a plusieurs assureurs (art. 7 et 13 ci-dessus), la Compagnie ne devra 

indemnité que dans la proportion entre la somme couverte par elle et le chiffre total 
des assurances. 
 

Assurance Pour Le Compte De Qui Il Appartiendra 
Art. 23 

En ce qui concerne les objets appartenant à des tiers, indemnité en cas de sinistre 
se règle avec le Souscripteur et les exceptions et les exclusions qui pourraient lui être 
opposées s’appliquent également au tiers pour le compte desquels il a agi. 
Paiement Des indemnités 
 

Art. 24 
La somme à laquelle l’indemnité est fixée est payée au bureau de la compagnie où 

la police a été souscrite 
 

Subrogation- Recours Après Sinistre 
Art. 25  

La société est subrogée. Conformément aux lois en vigueur, jusqu’à concurrence 
de l’indemnité payée par elle. Dans les droits et actions du souscripteur contre tous 
responsables du sinistre. 
 

Restitution D’objets Voles 
 

Art 26 
Aucun délaissement, même partiel, ne peut être fait par le souscripteur avant le 

paiement de l'indemnité. 
 

Si des objets sont restitués après le règlement des dommages, le souscripteur est 
tenu d’en aviser immédiatement la Compagnie. 

 
Il aura à dater de la restitution, in délai d’un mois pour opter soit pour le 

délaissement,  soit pour la reprise de tout ou partie des objets retrouvés. A défaut 
d’option dans ce délai, comme en cas de délaissement par le souscripteur, les objets 
deviennent la propriété de la compagnie. En cas de reprise, le règlement sera 
reversé, en faisant état des objets repris pour leur valeur au jour de la restitution et 
le souscripteur aura l’obligation de rapporter l’excédent d’indemnité qu’il aura reçu. 
 

Election De Domicile 
 

Article 27 
Il est mutuellement convenu que le Souscripteur a fait élection de domicile à 

l’adresse indiquée aux conditions particulières et  que toute notification judiciaire ou 
extrajudiciaire qui lui sera adressée au dit domicile sera réputée valable même s’il a 
refusé ou négligé d’en prendre communication. 

  
Tout changement de ce domicile ne sera reconnu par la Compagnie que s’il lui a 

été signifié par écrit 

Durée de la police 
 

Art. 28 
La police est souscrite pour la durée indiquée aux conditions particulières  ©
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La Compagnie se réserve de résilier à tout moment la police, par lettre 
recommandée. Cette résiliation n’aura d’effet que huit jours après celui de l’envoi de 
la lettre recommandée expédiée au domicile élu du Souscripteur, sans préjudice des 
droits du Souscripteur, en ce qui concerne                               tout sinistre antérieur à 
la date de la résiliation. Sur la demande su Souscripteur, la Compagnie lui restituera 
la prime payée, moins une part proportionnelle au temps pendant lequel la tuera la 
prime payée, moins que une part proportionnelle au temps pendant lequel la police 
aura été  en vigueur, à moins que le montant des sinistres survenus depuis la 
souscription de l’assurance n’atteigne ou ne dépasse le montant des primes payées, 
auquel cas celles-ci resteront intégralement acquises à la Compagnie 

 
Clause Générale 

Art. 29 
Le Souscripteur ne pourra en aucun cas mettre en cause la compagnie ni l’appeler 

en garantie. Il devra, en cas de divergence, faire juger le différend par voie d’action 
directe et principale devant le tribunal compètent. Cela sous réserve des dispositions 
de l’article 18 ci-dessus  

Prescription 
Art. 30 
L’action appartenant au Souscripteur contre la Compagnie est prescrite par deux ans 
à compter, soit du jour du vol ou du jour où le Souscripteur ou son représentant en a 
eu connaissance, soit de la clôture des opérations d’expertise  
Quand l’action du Souscripteur contre la compagnie a pour cause le recours d’un 
tiers, le délai de prescription ne court que du jour où ce tiers exerce une action en 
justice 
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 السرقة ضد تأمين بوليصة

 
 .الداخل من بها متصلة
 

 .البوليصة لتاريخ السابقة سنوات الثلاث خلال أكثر  أو سرقة  حادث له حدث قد كان  إذا ما
 

 .أخرى الشركات لدى السرقة  ضد ضمان بوالص عقد  قد كان  إذا ما
 

  أو المدفوعة الأقساط وتبقى  باطلاا  الضمان  يجعل الخطر  فكرة  يخفف  أن  شأنه من  كاذب  تصريح كل  أو  تكتم كل  إن

 .للشركة ملكاا  المستحقة
 

 البوليصة  سريان خلال المتعاقد موجبات 
 

 الثامنة المادة

 أو  يتخذ أن  مضموناا، يكن  لم لو كما  المتعاقد،  على يجب الضمان،  من الاستفادة  في  حقوقه جميع سقوط طائلة تحت

 .المضمونة الأشياء لحماية المألوفة الاحتياطية التدابير جميع باتخاذ يأمر أن
 

 الدفع  في التأخير  ونتاج  الأقساط دفع
 

 التاسعة المادة

 إلا صحيحاا  دفعها يكون ولا البوليصة ملحق في أو الخاصة الشروط في المحددة  المواعيد في سلفاا  الأقساط تدفع
 المتوجبة الرسوم وسائر الطابع رسوم جميع وأن. المفوض ممثلها قبل من أو الشركة قبل من موقع إيصال لقاء تم إذا

 .القانون  في عليه المنصوص المعدل وفقاا  المتعاقد يتحملها الضمان عقد  على  المستقبل في أو حالياا 

 

  :العاشرة المادة

 بحق الشركة وتحتفظ المتعاقد إنذار بعد أيام عشرة  البوليصة مفاعيل تعلق المحددة  المواعيد في الدفع عدم حال في

 .بتنفيذها المطالبة أو البوليصة فسخ
 

 المتعاقد بشخص  المتعلقة التغيرات 
 

 عشرة الحادية المادة

  الضمان يبقى  لا هبتها  أو  عنها  التفرغ فيها  الموجودة  الأماكن  أو  المضمونة الأشياء بيع أو  المتعاقد وفاة  حال  في

 الأصول حسب المدون  الشركة موافقة بعد إلا المستفيد أو له المتفرغ أو  الشاري أو  الوريث لمصلحة المفعول ساري
 .الشركة تجاه  المتعاقد عاتق  على كانت التي الالتزامات جميع الأشخاص هؤلاء ينفذ أن شرط البوليصة ملحق في

 

 الخطر  مادية في التغيرات 

 عشرة الثانية المادة

 :الأشياء تلك حيازة  شروط  في التغيير. المضمونة الأشياء نقل .أ
 

   على فيجب  البوليصة، في المعينة الأماكن في بوجودها إلا  الضمان من تستفيد لا المضمونة الأشياء أن حيث 

 بالاستفادة حقه سقوط طائلة تحت  الشأن بهذا مسبقا   تصريحا   يقدم بأن أخرى أماكن إلى ينقلها الذي المؤمن

 .المضمونة  الأشياء حيازة  شروط في تغيير حصول   حال في الأمر  وكذلك. الضمان من
 

شروط الحيازة الجديدة إلا بعد أن تكون الشركة قد وبخصوص الجديدة  الأماكن  في  مفاعيلها البوليصة تنتج لا

  أعطت موافقتها الخطية.
 

 .لها المتاخمة الأخطار أو المضمونة الأخطار ازدياد .ب
 في تدون أن يطلب  وأن الشركة يصرح أن أيضا   المتعاقد على الضمان من بالاستفادة حقه سقوط طائلة تحت 

 إلى أو  القسط  زيادة إلى  تؤدي أن شأنها  من والتي  الخطورة درجة في  تزيد التي  الظروف  البوليصة ملحق

 الموجودة الأماكن على  تطرأ  التي والتغيرات  السرقة أخطار  ازدياد تحاشي  لأجل  حراسة أو  وقاية تدابير  اتخاذ

 أن شأنها ومن  حراستها طرق أو وقايتها  وسائل تناول  والتي لها المتاخمة  الأماكن أو  المضمونة الأشياء فيها

 .المضمونة الأشياء فيها  الموجودة الأماكن أمانة  تخفف
 

 في عليه المنصوص التصريح عدم حال  في  أو  تقديمه عدم حال  في  أو  التصريح هذا حصول عند كان  وسواء

 .مضمون كتاب بموجب البوليصة فسخ الشركة يحق أعلاه، السابعة المادة 
 

 الضمان تعدد

  عشر الثالثة المادة
 هذه  بموجب المضمونة الأشياء لتغطية أخرى  ضمان  شركات لدى ضمان عقود  يجري الذي المتعاقد إن

 طائلة تحت عليه المذكورة، الأشياء على إضافية ضمانات لتأمين  أو الخطر بنفس الأشياء من غيرها  أو البوليصة،

 .بذلك فوراا  الشركة يعلم أن  الضمان من بالاستفادة  حقه سقوط
 

  في  عليه المنصوص التصريح تقديم حال  في  أو حصوله عدم حال  في  أو  التصريح هذا حصول عند  كان  وسواء

 .مضمون كتاب بموجب البوليصة فسخ للشركة يحق أعلاه  السابعة المادة 
 

 السكن عدم
 

  عشرة الرابعة المادة
 إذا ظهراا  والستين الواحد اليوم من اعتباراا  حكماا  الضمان مفاعيل تعلق ذلك خلاف على اتفاق يحصل لم ما

 فيها الموجودة  الأماكن بقيت أن الضمان،  سنة وفي مراحل على أو متواصلة الشهرين، عن تزيد فترة  خلال حصل،

  غير أو مسكونة غير الوقت وبنفس النهار، في ومقفلة للسكن معدة  كانت إذا الليل في مسكونة غير المضمونة الأشياء
 . مكاتب  أو كمخازن مستعملة كانت إذا الليل في  محروسة

 العامة الشروط
 الأولى  المادة

 سرقة عن الناتجة التخريب أو الهلاك أو الضياع ضد البوليصة هذه  في المذكورة  الأشياء الشركة تضمن

 . حادث حصول حال في بشأنها الإثبات مقدم  أن المتعاقد  على يعود التي الآتية الظروف أحد في تحصل
 

 . والكسر الخلع بواسطة السرقة -
 

  الثانية المادة
  الأماكن في موجودة  السرقة  حصول عند تكون  والتي البوليصة في المذكورة  الأشياء جميع  الضمان يشمل

  آليات، مستودع السطح، على غرف الخدم، كغرف) الأماكن تلك ملحقات أما. الخاصة الشروط في المحددة 
 . الشأن  بهذا خاص  نص وجد إذا إلا الضمان من  تستفيد لا محتوياتها فإن ...( إلخ كاراج
 

  أو معه القاطنين عائلته وأفراد المتعاقد  ملكية على  الجارية الأشياء الضمان  يشمل الشرط،  هذا نفس ومع

 أو النقدية العملات من  الآخرون هؤلاء يملكه  ما باستثناء ولكن  إجرائه أو معه  القاطنين الأشخاص ملكية  على
  تكون لا أن  شرط الأسباب من لسبب المتعاقد بحوزة  الموجودة  الأشياء الضمان ويشمل كما. وكوبوناتها السندات

 أو الثانويون المستأجرون أو المستأجرون أو النازلون بها يأتي التي الأشياء أما. آخر ضامن قبل من مضمونة
 . بالضمان مشمولة  غير فإنها الزبائن
 

  أو إبرازها عند الموجودة  البوليصة هذه  في الموصوفة الأشياء جميع أن مخالف، اتفاق يحصل لم ما

 . بالضمان مشمولة بعد فيما المضافة
 

 . المذكورة  الواجهات ولا المخازن خارج الموضوعة الواجهات في المعروضة الأشياء الضمان يشمل لا
 الشذوذ

 

 الثالثة المادة
  من قطعة في  عليها  مقفلاا  كان  إذا إلا بالضمان مشمولة والقيم والسندات النقدية والعملات  النقود تكون لا

  في أو حديدية خزانات في  الموجودة  والقيم النقود يشمل  الضمان أن  إلا. بمفتاح  مقفلة حديدية خزانة في أو الأثاث

" ج" الفقرة  في  عليها  المنصوص الظروف في  السرقة  تحصل عندما العمل لمقتضيات المفتوحة الأثاث من قطعة
 . الأولى المادة  من

 

  إلى إلزامياا  يبلغ المتسلسلة وأرقامها نمرها  ويتضمن يومياا  ينقح والقيم بالسندات مفصلاا  دفتراا  مسك يجب

 . سرقة حصول حال  في الشركة
 

 على المحتوية الأشياء تكون لا المماثلة التجارية المحلات وفي  والساعاتية والجوهرجية الصاغة محلات في
 أو المخازن إقفال فترة  وخلال الليل أثناء بالضمان  مشمولة لؤلؤ أو  كريمة أحجار  أو  ماس أو بلاتين أو ذهب

  على الاتفاق تم إذا إلا بالمفتاح مقفلة حديدية خزانات في موجودة  تكن  لم ما الخاصة  الشروط في المحددة  الأماكن
 . ذلك خلاف
 

  لواردات حادث، حصول حال  في  المثبتة، اللازمة  الحسابية الدفاتر بمسك  ملزم  التاجر  المتعاقد إن

 .الصندوق في الموجودة  والقيم والنقود البضائع وصادرات
 

 الرابعة المادة
  عن ناتجاا  ذلك يكون  عندما  المياه  تسببها  التي الأضرار  وعن  والمرايا  الزجاج  كسر  عن  أيضاا  الشركة  تسأل لا

 . آخر  ضامن قبل من  خصيصاا  مضمونة الأضرار هذه  كانت إذا سرقة
 

 المسثناة الأخطار 
 

 الشركة تضمن لا: الخامسة المادة

  أو قبل ) الحربية والعمليات والحروب الغزو  عن  مباشرة  غير  أو  مباشرة  الناتجة والتخريبات السرقات -أ

 الطغيان أو الثورات أو التمرد أو الشعبية الاضطرابات أو الفتن أو الاضرابات أو( الحرب إعلان بعد

 .السلطة اغتصاب أو

 .المتعاقد عائلة أعضاء يرتكبها التي السرقات -ب

 .المتعاقد عند  قاطنون أشخاص يرتكبها التي السرقات -ج

 أو خدامه أو متبوعوه  أو المتعاقد مستخدمو الخدمة أو العمل ساعات أثناء يرتكبها التي السرقات -د
  أو خدامه  أو متبوعوه  أو امستخدموه  الخدمة أو  العمل ساعات  خارج  يرتكبها  التي والسرقات إجراؤه 

 .الخلع  طريقة بغير المفاتيح على  يستحصلون الذين أو المفاتيح على المؤتمنون إجراؤه 
 

 المتعاقد خدام يرتكبها التي السرقات الضمان يشمل أن إضافي قسط دفع ولقاء خاص اتفاق بموجب يمكن أنه إلا

 .قضائية ملاحقة  موضوع الفاعل يكون  أن شرط
 

 الضمان صلاحية: السادسة المادة

  وبعد المتعاقد  قبل من  الأصول حسب  الموقعة العقد  عن  نسخة الشركة  تسليم بعد إلا  مفاعيله الضمان ينتج لا

 .العقد ملحق  كل على  الأحكام نفس تطبق. له العائد القسط دفع
 

 التعاقد  عند بها الإدلاء المتعاقد على  الواجب  التصريحات 
 

 السابعة المادة

 :يلي ما  فيها يذكر  أن ويجب المتعاقد، تصريحات على بناء منظمة البوليصة إن

  أو مستثمراا  أو فقط، للرقبة مالكاا  كان إذا ما المضمونة، الأشياء من لقسم أو لكل  مالكاا  المتعاقد كان  إذا ما

 .سنوات ثلاث من أقل منذ قضائياا  أعماله تصفية تقرر  أو  إفلاسه أعلن قد  كان  إذا وما مديراا،  أو  وديعاا  أو مستأجراا 
 

   أخرى  أماكن أو البوليصة في المحددة  الأماكن  كل  أو قسماا  ثانوياا  يؤجر أو  يؤجر كان  إذا ما

 
 

 النسبية القاعدة
 

 والعشرون  الحادي المادة

  فيما بنفسه نفسه ضامناا  كأنه المتعاقد فيعتبر الضمان قيمة تفوق المضمونة الأشياء قيمة أن التقديرات من تبين إذا

 .دائراا  قرشاا  الأضرار في نصيبه يتحمل أن وعليه الإضافية بالقيمة يختص

 .المنقولة غير  الأضرار ضمان على ولا والقيم والسندات النقدية والعملات النقود ضمان على النسبية القاعدة  تطبق لا
 

 والعشرون  الثانية المادة

 بين النسبة أساس على إلا بالتعويض ملزمة الشركة تكون لا( أعلاه  13 و 7 المادتين) ضامنين عدة  يوجد كان إذا

 .الضمانات قيمة  مجموع وبين قبلها  من المضمون المبلغ

 

 والعشرون  الثالثة المادة

  وأن التعاقد مع  حادث حصول حال في التعويض يصفى الغير ملكية على الجارية بالأشياء يختص فيما

 .لحسابهم عمل الذين الثالثين الأشخاص بحق أيضاا  مفاعيلها تنتج بوجهه بها الإدلاء الممكن والنفوذ الاستثناءات
 

 

 الفنية والقطع( الأنتيكات) والآثار النفيسة والمعادن  والجوهرجية الصاغة ومحلات  بالمصارف  يختص فيما
  من اعتباراا  الضمان مفاعيل وتعلق أيام بعشرة  محدود الليل،  في حراسة بدون  الاغلاق، حق إن والفرو، والدانتيل

 .ظهراا  عشر الحادي اليوم
 

 لا مدات خلال التغيب فإن وكذلك: الإسكان لعدم قاطعة تعتبر لا أيام الثلاثة تزيد لا التي الأشغال مدات إن

 .السنوية الإجمالية الإسكان  عدم مدة   لحساب الاعتبار بعين يؤخذ لا الأكثر على أيام الثلاثة تتجاوز
 

 اتخاذها الواجب  والمعاملات   الإجراءات 

 حادث  حصول  حال  في وإجراؤها 
 

 عشرة الخامسة المادة

 :بالحادث علمه فور  المتعاقد على الضمان من بالاستفادة  حقه سقوط طائلة وتحت حادث  حصول حال في
 

 المعروفة الظروف يوضح وأن الأكثر على ساعة وعشرين أربعة بمهلة خطياا  وكيلها أو الشركة يبلغ أن .1

 .التقريبية الأضرار وقيمة قبله من

© أو المفقودة  والقيم السندات على الحاجة تدعو وحيث فوراا  اعتراضاا  يقدم وأن المحلية الشرطة يعلم أن .2
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 التعويضات  دفع
 

 والعشرون  الرابعة المادة

 .البوليصة فيه حررت الذي الشركة  مكتب في التعويض قيمة تدفع
 

 المسروقة  الأشياء إعادة
 

 الحادث  بعد الإدعاء حق  – التعاقد  محل الحلو: والعشرون الخامسة المادة

  في المتعاقد محل الشركة تحل قبلها، من المدفوع التعويض حدود  وضمن الإجراء، المرعية القوانين لأحكام وفقاا 

 .الحادث عن  المسؤولين على  ودعاويه حقوقه جميع
 

  والعشرون السادسة المادة
 .مسروق  شيء أي عن  جزئياا   حتى يتخلى أن  الضمان قيمة دفع قبل للمتعاقد يحق لا

 

 .فوراا  بالأمر  الشركة يعلم أن عليه مسروقة  أشياء التعويض دفع بعد المتعاقد إلى أعيدت إذا
 

  في. جزئياا  أو  كلياا  استرجاعها  وبين الأشياء عن  التخلي  بين للاختيار  شهر  مهلة  الإعادة، تاريخ  من  اعتباراا  وله،
 ملك الأشياء تصبح المتعاقد قبل من التخلي حال  وفي كما المذكورة  المهلة ضمن الاختبار حق ممارسة عدم حال

  الاسترجاع، بتاريخ المترجمة  الأشياء ضوء في التعويض تصفية حساب  في  النظر يعاد  الاسترجاع حال في. الشركة

 .استوفاه  يكون قد الذي الزائد بإعادة  ملزماا  المتعاقد ويكون
 

 إقمة محل  اتخاذ
 

 والعشرون السابعة المادة

  قضائي تبليغ كل وأن  الخاصة الشروط في المبين العنوان على  له إقامة محل  اتخذ قد المتعاقد أن عليه المتفق من

 .استلامه أهمل أو  رفضه إذا حتى  صحيحاا  يكون المذكور  العنوان على إليه يرسل  قضائي غير أو

 .خطياا  إليها يبلغ  لم ما الشركة  لدى مقبولاا  يكون  لا المذكورة  الإقامة لمحل تغيير كل
 

 البوليصة مدة
 

  العشرون الثامنة المادة
 :الخاصة الشروط في المحددة  المدة  معقودة  البوليصة إن

  بعد إلا مفاعيله الفسخ هذا ينتج لا. مضمون  كتاب بموجب كان  وقت أي في البوليصة فسخ بحق الشركة تحتفظ
 المتعاقد بحقوق الاحتفاظ مع  المختار  المتعاقد إقامة محل إلى  المضمون  الكتاب إرسال تاريخ  على  أيام ثمانية مرور 

  مبلغ  حسم  بعد المدفوع القسط الشركة  له ستعيد المتعاقد طلب على  بناء. الفسخ  لتاريخ سابق حادث بكل المتعلقة
  الضمان حصول منذ الحاصلة الحوادث قيمة كانت إذا إلا المفعول سارية البوليصة خلالها بقيت التي المدة  مع يتناسب

 .للشركة ملكاا  نهائياا  الأخيرة  هذه  تبقي  الحال هذه  ففي . المدفوعة الأقساط قيمة تفوق أو تساوي
 

 عام شرط
 

 والعشرون التاسعة المادة

 أجل من  المحاكمة في  يدخلها أن  أو المحاكمة في الشركة إدخال يطلب أن الأحوال من حال أي في للمتعاقد يحق لا

  هذا. الصالحة المحكمة  أمام  وأصلية مباشرة  دعوى  بموجب قضائياا  فصله يطلب أن  الخلاف  حال  في  وعليه. الضمانة

 .أعلاه  18 المادة  بأحكام الاحتفاظ مع
 

 الزمن مرور
 

 الثلاثون المادة

 علم الذي التاريخ  من أو السرقة حصول  تاريخ من  اعتباراا  سنتين زمن بمرور  الشركة  على  المتعاقد دعوى تسقط

 .الخبرة  عمليات انتهاء تاريخ من  أو ممثله أو المتعاقد به
 

 تاريخ من  إلا الزمن مرور مدة  تسري فلا ثالث، شخص مطالبة عن  ناتجاا  الشركة على المتعاقد إدعاء يكون عندما

 . المحكمة أمام دعواه  الأخير هذا تقديم

 .المتلوفة

 وتقدير تفصيل يتضمن قبله من  موقعاا  جدولاا  وكيلها  أو الشركة إلى يرسل وأن المحلية الشرطة يسلم أن .3
  وعلى النقدية والعملات  النقود قيمة على  الأمر  اقتضى إذا أيضاا  ويحتوي المتلوفة أو المسروقة الأشياء

 .المتلوفة أو المفقودة  والقيم بالسندات المتسلسلة والأرقام النمر  مع قائمة

  واسترجاع الفاعلين لاكتشاف المطلقة مساعدته يقدم وأن السالمة أو المتضررة  الأشياء حفظ على يسهر أن .4
 .المسروقة الأشياء

 

 عشرة السادسة المادة

 .الشركة ذلك طلبت إذا العامة النيابة من شكوى بتقديم المتعاقد التزام تفترض بالتعويض مطالبة كل
 

 الأضرار   عن التعويض
 

 عشرة السابعة المادة

 :الطرفين قبل من معينين  خبير قبل من  نقدر أو بالتراضي الأضرار قيمة تدفع

  قرارهم ويتخذوا بالاشتراك الثلاثة  الخبراء يعمل. ثالثاا  خبيراا  يختاران الخبيرين اتفاق عدم حال في

 .بالأكثرية
 

 إلى يصارا الثالث الخبير تعيين على الخبيرين اتفاق عدم  حال في أو خبيره  الطرفين أحد تعيين عدم حال في

 .عجلة الأكثر الفريق همة  على المستعجلة الأمور  قاضي قبل من الناقص الخبير تعيين
 

 فإنها تعيينه نفقات الاقتضاء وعند الثالث، الخبير مصاريف أما. خبيره  أتعاب إبدال مصاريف يدفع فريق كل

 .والمتعاقد الشركة بين مناصفة توزع
 

 عشرة الثامنة المادة

  لا الخبرة  هذه  تنته لم وطالما . الفريقين من  كل  حقوق حفظ مع  دوماا  تجري وأنها الزامية الحبية الخبرة  إن

 .الشركة على دعوى تقديم للمتعاقد يحق
 

 عشرة التاسعة المادة

 المادية الحقيقية خسائره  عن التعويض فقط له يؤمن بل المتعاقد ربح سبب الضمان يشكل أن يمكن لا

 .والمباشرة 
 

 على فيجب قيمها وعلى بها المطالب الأشياء وجود على اثباتاا  يعتبر أن يمكن لا المضمون المبلغ أن وطالما
 الحادث حصول عند المضمونة الأشياء وقيمة وجود لديه الموجودة  والمستندات الطرق بكافة يثبت أن المتعاقد

 .الضرر  وأهمية كما
 

 .الحادث يوم قيمتها أساس  على تخمن الصناعية والمعدات المنقولة الأشياء إن
 

  بعين الأخذ مع  الحادث قبل رائج  سعر  آخر  أساس  على  تخمن والبضائع والحاصلات الأولية المواد إن
 الأشياء. وأرباحه العامة  المتعاقد مصاريف  حسم  بعد  ولكن  النقل مصاريف  الأمر،  اقتضى إذا الاعتبار،

 الحادث حصول قبل الأخير الرائج السعر أساس  على خام كانت لو كما  تخمن الصنع قيد هي التي أو المصنوعة

 .العامة المصاريف من نسبية وحصة المنفقة العادية الصنع مصاريف  إضافة مع
 

 .الحادث حصول قبل الأخير الرائج السعر أساس  على السندات قيمة تخمن
 

 العشرون  المادة

  التي الظروف  عن يصرح لا الذي المتعاقد الحاصلة الحوادث مجموع  عن  بالتعويض حقوقه جميع  يفقد
 أو الأضرار قيمة يضخم  أو الأخطار  الوقت بنفس تغطي  التي المماثلة الضمان  عقود  عن  أو  الخطر منها  يتكون

 أو يخطفي أو الحادث حصول عند موجودة  تكن  لم أنها حين في السارقين بسبب أتلفت أو فقدت قد أشياء يصرح
 أو كاذبة ومستندات وسائل الإثبات سبيل في معرفة عن يستعمل أو . منها  قسماا  أو المضمونة الأشياء جميع  يخبئ

 المتعاقد موقف  في النية سوء وجود ويفترض . السرقة في شريكاا  يكون أن تنفيذه  يسهل أو قصد عن الحادث بسبب

 .العكس إثبات وعليه الحالات هذه  جميع  في
 

  .البوليصة مواد  مختلف بين تميز  ودون للتجزئة قابل غير  هو  هذا الحق سقوط إن
 

 المتعاقد نفس المبرمة البوالص جميع  مضمون كتاب بموجب فوراا  تفسخ أن للشركة يحق الحال هذه  في

 . الجارية السنة أقساط أصل من مبلغ أي إعادة  بدون وذلك

 


